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:

Sözün t bi ti, leksik m dig r
xüsusiyy tl ri h r zaman dilçilik elminin diqq t m rk zind dir. Dilin sas vahidi olan söz dilçiliyin 
leksikologiya bölm sind , sözün leksik-semantik planda öyr nilir. Lakin söz dilin n ümd
gör , h m d ünsiyy t yaradan sas vasit sidir. Onun bu c h ti nitql is sözün t bi ti bir
v ziyy td müxt lif d r aliyy tinin müxt lif 
sah l rin xidm t ed n söz nitqin xarakterind ngar tnin 
s ciyy si il laq dar sözün m fun r fd n -m ntiqi m na, dig r
t r fd n is bu m na il lav ekspressiv-emosional çalarlar da istifad ed bilir.

B sl estetik t siri b dii obraz v b dii lövh l r yaradan leksik vahidl rin düzgün, 
yerli-yerind nm sind n seçilir, m
daha m daha t sirli olur, estetik funksiya etibaril is olduqca qüvv tlidir.

H t vasit sidir. Nitq is öz növb sind ünsiyy
edir. Ümumxalq dili nitq prosesind ünsiyy t çevrilib müxt

B dii üslubda ümumxalq dili “bir növ inc s n kommunikativ funksiya il
f qiyy tl yerin yetir bilir. B dii üslubda dil bütövlükd , bütün 

nitqin müxt lif növl ri il dii d r dilin v nitqin 
n söz x zin si tamamil yeni, d kild istifad edilir. B dii üslub bu söz 

r dir. Burada ümumxalq dilinin h r cür vasit sil rininin 
istifad si il birl l vi m lav yeni m nalar v üslubi çalarlar ifad
etm l nir”.

B dii dild söz fikir ifad etm kl kifay tl
t svirin d xidm t edir.

Söz b dii dild obraz yaradan, hadis l r subyektiv qiym t ver n, d rin v inc hissl r ifad ed bil n, 
tli emosional t sir göst r n bir vasit

cür deyils , estetik funksiyaya malik b dii dild söz b dii ifad v b dii t svir vasit sin çevrilir. Sözün bu 
d r c y q d r yüks lm sinin s b rinlikl rind gizl n n müxt lif xarakterli 
m cazi m

M li g l n bir hadis dir v daim r n insan 
t f kkürünün m hsuludur, dil biridir.

M caz dilin ifad t t rkibini z nginl n amildir. M cazi m nalar 
t t rkibinin n ifad li hiss h miyy t k sb edir. “Sözün 

lav v zif d ifad etdiyi m na m cazi m
2011, s. 16).

M n ifad li v n m ni m na köçürülm si). 
Dilçilik elmind metafora b dii t svir vasit si kimi qiym tl ndi dii dil aid 
hesab etm k olmaz. Metafora, ümumiyy tl , emosional-ekspressiv xarakter
aiddir. “Metafora el kild bi tind n ir li g lir v n inki poetik nitqd ,
h tta v n vv l r v parlaq epitetl r daima müraci t ed t-
m l g -

H bi ti il xüsusi olaraq maraqlanan B.Meylax da t
b dii dilin yox, ümumiyy tl , insan t f

t f lif nz r laq l ri d
eyni söz t rkibi il nm
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daha t sdiq edir. Bel ki, birinci növb d m kild b dii 
dild , yeri g ldikc publisistikada da istifad n f rqli b
daha m n qüvv tli b dii ifad v
b dii t svir vasit

m l g lm si müxt lif yollarla mümkün olur. H min müxt ngar ng
b b olur. Bel ki, b nz

cürb cür növl ri m l g hadis l
nz laq l ri n tic sind

1) zahiri c h td laq dar m l g l n metaforalar. M s l n, insana aid c h tl rin adi 
tic sind rin köçürülm

südün üzü v s.;
2) daxili lam tl rin gör tic sind m l g l n metaforalar: m s l n, tülkü, maral, aslan, 

canavar, quzu, göy rçin, sona v sair heyvan v rin köçürüldükd h min sözl r
metaforaya çevrilir;

3) insan v ümumiyy tl xsus h r k tl r rin köçürül nd metafora m l g lir. 
M s l n: ölüm g sair ;

4) ksin , bütün feill n isiml r birl
M s l s. Bu cür m cazlara dilçilikd frazeoloji metaforalar da 

deyilir.
Bel likl , metafora müxt lif prinsipi m l g

bunun üçün n parlaq v s vvürl rd n istifad edilir. N tic d m ifad
M s l sair n tic sind m l
g r metaforada gizli müqayis tta metaforaya m xsus h min c h t b zi 
aliml r y d sas verir. Lakin bu fikr nl r d
var. Bu bar d oralar t nisb t n daha qüvv tli t

z ri c tt , b y çevril bil r. 
Bu c h t sas n t sviri qiym tverici metaforalara m xsusdur. M s l n, bic, hiyl g r adam tülkü 

m l g lir, lakin tülkü kimi hiyl g rdir ifad xs d nd bu, 
müqayis dir. Yaxud, m rm r sin metaforik epitetdir, sin si sanki m rm rdir dedikd is müqayis dir. 
Bununla bel mümkün olmur. M s l n, t

v s. bu kimi terminoloji xarakter malik metaforalardan heç bir zaman müqayis
düz ltm k mümkün deyil. Üslubi metaforik birl l ri d müqayis y çevirm k olmur; m s l n: 

v s.
Göründüyü kimi, alim müqayis il r iki növünü bir-birind

c h tl ri mü yy nl y hz h min f rql ndirici lam tl r n z r
müqayis d

bi tini ilk d f q dim yunan aliml ri v birinci növb d Aristotel t
aliml li g l n bir hadis kimi qiym tl r. Bel ki, Aristotel 

m l g lm sind müxt lif hadis l nz laq l
v sas s b dii vasit kimi rolunu 
is q dim Roma alimi Kvintilian çox düzgün t n göz li hesab etm kl

bi tin vergisi” kimi qiym tl na köçürm si nitqi 
göz ll kl b rab sas n t sir göst rm k, mü yy n bir c h ti
n z r

Bu t rif d öz h miyy tini itirm li sürdükl ri n z riyy l
c h td n müasir elmimizin nailiyy tl metafora s ciyy sin gör iki 

k metafora; 2) üslubi, yaxud poetik metafora.
Sözün m cazi m termin

k hesab edilir; m s l t km nin burnu, ay 
n qopub (dava, m r k m tülkü, it, aslan, ilan v sair bu cür metaforalar ümumxalq 

xarakterin malikdir.
Üslubi, yaxud poetik metafora is dii dilin m hsuludur. O, üslubi m qs d müvafiq b dii s rd

m l g lir v b t nmir. Çünki 
nm si sad c olaraq komik t qiqliyini v

, yüks dii dild aktivliyi d rhal hiss 
olunur. Çünki poetik metafora b dii üslubun n qüvv tli b dii ifad v b dii t svir vasit sidir. M hz n t sirli 
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b dii lövh l r v q hr n parlaq t sviri b dii s rd poetik metafora vasit sil
afora b dii s rin dilini ifad li, t sirli, m kl kild

birinci növb d estetik elementdir, b dii sistemin elementidir. 

burda bir q

v ya
-

f kkürün b hr sidir. Onun m l g lm Poetik 
rketm – m hd ti 

n tic sind f z n el obyektl laq l rin 
d rk edir ki, bu adi t f kkür üçün mümkün deyil. H min obyektl r ks r n müc rr d v

n hadis l kk b f ls fi ümumil l r
h min -biril laq l ndirir.

Poetik- ks riyy ti f hadis l rin subyektiv 
qiym t verm y n tkar sözün d rinlikl rind gizl n n m

n fitri qabiliyy ti 
cür metaforalar s m kild t edir, b dii m ziyy ti is
yeniliyind n, “gözl nilm biiliyi v m ntiqiliyind n, oxucunun t f kkür v

sirin d r c si il qiym tl nir.
Metafora da dig r b dii ifad l r dii s r, m ntiq

bil sirli v orijinal metaforalar yaratma qabiliyy lam tl rind n biridir. 
Aristotelin dediyi kimi, “yaln n öyr nm lam tidir”.

n metaforalar sas n ifad li, ekspressiv v orijinal olur. Bu cür 
rdi üslubunu f rql ndirm kd d h miyy tli bir ami

B dii s rd l
keyfiyy tl r malik olan s n sir gücün malik olur. S n tkar 

etm li, üslubi m qs d qdird metafora 
lilik v zin

lif üslubi m qamlarda istifad edir. M s l n, Mir C s rl rind
kimi, “Bir g ncin manifesti” povestind d metaforadan üslubi m qs d har tl istifad

Metafora d bi q hr -birin olan münasib tl rini mü yy nl kd d mühüm rol 
l r diqq t ed

rin bir ah ç k r - m, at
rt nk l r ngli qr bl r! Gör nec ir li cumurlar”. Bu cüml l rd ki quduz, 

qr b sözl ri il mü llif m nfi sur tl r olan nifr tini, kinini, q z bini ifad bel likl ,
qüvv , d niz, su v s. sözl r b dii s rl rin dilind üslubi 
m qs dd n svir olunur. Bu sözl rin iç risind d niz sözü xüsusil diqq ti c lb 
edir. S n tkar d niz sözü vasit sil sirli, m sin
bu d rilib -
onlar is susurdular”. 

B dii üslubda dilimizin söz x zin sinin rolunu, sözl
ekspressivlik kimi 

keyfiyy tl rin m l g lm s b bl ri v
nm sin xidm t ed c k.
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The methodical role of metaphor in manner
Summary

The true aesthetic effect of language in artistic creativity depends on the proper, locally chosen lexical 
units that create artistic images and artistic boards. Here the word is chosen from a neutral, neutral word, it is 
more content, more meaningful and more effective, and the aesthetic function is quite powerful. The reason 
for the word's rise to such an extent is the existence of various figurative meanings hidden in the depths of its 
semantics. The most expressive and most productive type of metaphor is metaphor. In linguistics, metaphor 
is regarded as a means of artistic description. 
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